






14.Kupní cena dříví bude kupujícím hrazena převodem na účet prodávajícího uvedený ve faktuře. Za den zaplacení se 

považuje den připsání odpovídající peněžní částky na účet prodávajícího. Připadne-li poslední den splatnosti na den 

pracovního volna nebo na den pracovního klidu, posouvá se splatnost na nejbližší následující pracovní den. 

15. Kupní cena dříví, se rozumí cena na odvozní místě/skladu dodavatele — parita EXW (INCOTERMS 2020). 

16. Prodávající tímto prohlašuje pro případ, že je nebo se stane plátcem DPH, že: 

- © si je vědom své povinnosti odvést řádně DPH správci daně, 

- © DPH řádně, včas a ve správné výši z faktur vystavených na základě této smlouvy odvede, 

- © je v ekonomicky dobré kondici a není osobou, proti níž by bylo vedeno exekuční nebo insolvenční řízení, 

- © nevede žádný spor, v němž by neúspěch vedl k závazku, jehož splnění by bylo nemožné nebo by jej hospodářsky 

destabilizovalo, 

- © není osobou ohroženou vstupem do insolvenčního řízení, že řádně a včas plní veškeré své splatné závazky a není 

s ním vedeno řízení o zápis do evidence jako nespolehlivého plátce daně a není prohlášen nespolehlivým plátcem 

daně. 

17. Prodávající tímto prohlašuje pro případ, že je nebo se stane plátcem DPH, že účet, který uvedl v záhlaví této smlouvy je 

nebo bude účtem, který je nebo bude místně a funkčně příslušnému správci daně oznámeným a ve smyslu příslušného 

zákona správcem daně zveřejněným účtem. 

18. Smluvní strany se tímto dohodly pro případ, že prodávající je nebo se stane plátcem DPH, že kupující, v souladu s $ 109 

a zákona o dani z přidané hodnoty, má právo uhradit za prodávajícího DPH vyčíslenou na daňovém dokladu — faktuře. 

Kupující v takovém případě provede úhradu této daně na osobní depozitní účet poskytovatele zdanitelného plnění 

(prodávajícího) vedený u místně příslušného správce daně. 

19. Prodávající je povinen oznámit kupujícímu bezodkladně jakoukoli změnu skutečnosti a/nebo údaje uvedených v odstavci 

16 a 17 tohoto článku. Prodávající se tímto pro případ porušení této své povinnosti zavazuje zaplatit kupujícímu smluvní 

pokutu rovnající se platné výši DPH z kupní ceny za veškeré dříví, které je povinen dodat prodávající kupujícímu na 

základě této smlouvy, a to za každé porušení této povinnosti. 

IVY. 

Dodání, převzetí a doprava dříví 
wr U 

. Dříví bude dodáváno kupujícímu do provozovny na adrese Kvasinská 297, 517 01 Solnice (dále jen „místo 

dodání“). Dopravu hradí „kupující“. 

Dodavatel se zavazuje, že součet poměrů kvalit III. D, nestandardu a kulatiny obsahující kov nepřesáhne 30 % 

z celkově dodaného objemu dříví. 

3. Dopravu zajišťuje a hradí z odvozního místa do místa dodání kupující, včetně vykládky dříví v místě přejímky. 

. Místo přejímky: Wotan Forest a.s., Kvasinská 297, 517 01 Solnice. 

5. Způsob přejímky: přejímka dodaného dříví (množstevní měření a kvalitativní zatřídění) bude elektronická a bude 

8. 

prováděna dle TP WF ALFA v místě přejímky (pokud se nedohodnou kupující a prodávající jinak). 

. Dodávané dříví bude měřeno testovanými elektronickými měřicími přístroji na základě středového průměru, který bude 

zjištěn metodou 3D. Přejímací protokol bude sloužit jako podklad pro fakturaci. 

Povinnost prodávajícího dodat dříví je splněna a kupující nabývá vlastnické právo ke dříví okamžikem ukončení příslušné 

přejímky dřiví. 

Nebezpečí škody na dříví přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem ukončení příslušné přejímky dříví. 

Prodávající tímto prohlašuje, že veškeré dříví, které bude dodávat kupujícímu na základě této smlouvy, bude pocházet pouze 

z těžeb v níže uvedených lokalitách: 

Údaj o LHC je prodávající povinen uvést i na jednotlivých dodacích listech k dodávkám dříví. 
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ČL vm 
Ochrana životního prostředí 

1. Prodávající je povinen těžit a prodávat dříví v souladu s platnými právními předpisy České republiky. Dříví musí být 

těženo a dodáváno z oblastí uvedených v této smlouvě, v nichž je těžba dříví v souladu s právními předpisy 

a rozhodnutími příslušných orgánů. 

2. Pro účely kontroly oblastí těžby je prodávající na vyžádání kupujícího povinen dát k dispozici informace o místech 

původu dodávaného dříví. Kupující je rovněž oprávněn na své náklady si vyžádat ekologický audit oblastí, ve kterých 

probíhá nebo v budoucnu bude probíhat těžba dříví, které je předmětem plnění dodávek vyplývajících z této smlouvy. 

3. Prodávající výslovně prohlašuje, že: 

- veškeré dodávané dříví dle této smlouvy nepochází z kontroverzního zdroje, v rozporu s odst. 1 tohoto článku, kdy 

za kontroverzní zdroj se považuje zejména zdroj suroviny, který pochází z nelegální těžby, jako například z těžby 

v lesních oblastech s těžbou přísně zakázanou, nebo kde je plánován zákonný zákaz těžby, 

- dříví, které je předmětem této smlouvy, není zatíženo žádnými břemeny, či právy třetích osob a bylo vytěženo 

a získáno výhradně na území České republiky v souladu s platnými právními předpisy, 

- na požádání předloží do 48 hodin dokumenty o původu dříví a místa těžby a o tomto požadavku se zavazuje 

informovat i své dodavatele, 

- zabezpečí potřebné informace k identifikaci místa původu dříví a celého dodavatelského řetězce, který se vztahuje 

k dodávce významného (resp. nespecifikovaného) rizika a umožní vykonat kontrolu činnosti dodavatele druhou 

nebo třetí stranou jako i činnosti předchozích dodavatelů v řetězci (v případě, pokud budou dodávky dodavatele 

pokládány jako významně rizikové), 
- se zavazuje, písemně informovat své vlastní dodavatele o všech požadavcích uvedených v tomto článku dále níže 

na dodavatelském řetězci, 

- musí informovat kupujícího o jakýchkoliv změnách v oblasti zdroje dřeva (za účelem včasného doplnění informací 

o původu dříví), 
- souhlasí s případnými audity třetí strany, týkající se otázek původu dříví, 

- dodávané dříví: 

o nepochází z nelegálně vytěžených lesů, 

A pokud dříví nepochází z CR, SK, DE, AT, pak: 
o nepochází z lesů, s jejichž těžením je spojen sociální konflikt, 
o nebylo těženo v necertifikovaných lesech Intact Natural Forest (INF) nebo High Conservation Value 

Forests (HCVF), 
o nepochází z pralesů tropického a subtropického pásu, které byly vytěženy za účelem rozšiřování plantáží, 
o nepochází z oficiálně uznaných a geograficky identifikovaných geneticky modifikovaných (GM) lesů. 

IX. 
Závěrečná ustanovení 

1. Smluvní strany považují veškeré informace vzájemně si poskytnuté při jednáních předcházejících podepsání této 
smlouvy, vymezení předmětu smlouvy, kupní cenu, bonusy týkající se kupní ceny za své obchodní tajemství. Tyto 
informace nesmějí být zpřístupněny žádné třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany, pokud 
takové zpřístupnění není vyžadované ze zákona nebo není vyžadováno příslušnými orgány jednajícími na základě 
právních předpisů a v souladu s nimi nebo taková informace již není veřejně známá v souladu se zákonem nebo právními 

předpisy. Smluvní strany se tímto výslovně zavazují, že budou tyto důvěrné informace zachovávat a chránit s nejvyšší 
možnou odbornou péčí. Tento závazek platí i po skončení platnosti a účinnosti této smlouvy. Smluvní strany se zavazují 
vztáhnout povinnost mlčenlivosti/důvěrnosti informací i na své zaměstnance, poradce a/nebo strany či osoby pověřené 
k výkonu dílčích úkolů dle této smlouvy, a zajistit, aby i tyto osoby jednaly v souladu s uvedenými závazky 

mlčenlivosti/důvěrnosti informací. 

2. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

3. Tato smlouva se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a dalšími příslušnými právními předpisy České republiky 

v platném a účinném znění. 

4. Změni-li se po uzavření této smlouvy okolnosti do té miry, že se plnění podle této smlouvy stane pro některou ze 
wir 
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BO 
BO 

BO 

DŘEVINA/ 
KVALITA 

III jak, 
tř., kvalita A 

IHL jak. 
tř, 

kvalita 
B/C 

XIL jak. 
tř, 

kvalita 
D 

, 
. 

min. 
čep 

25 
cm 

min. 
čep 

25 
cm 

min. 
čep 

25 
cm 

min. 
čep 

25 
cm 

min, 
čep 

25 
cm 

min, 
čep 

25 
cm 

min, 
čep 
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Průměry: 
čep, 

čelo 
- měřeno 

bez 
kůry 

max. 
čelo 

70 
cm 
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70 
cm 
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70 
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4
m
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5
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4 
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+ 
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2% 
+ 
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2% 
+ 
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+ 
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zdravé, 

srostlé 
do7 

cm 
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max. 
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ks 
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dřeňové, 
hvězdicovité 

max. 
do 
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čepu 

max. 
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čela, 
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se 
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do 
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do 
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max. 

do 
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cm 
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vzdálenosti 

5 cm 
od 

nedovoluje 
se 

dovoluje 
se 

ve 
vzdálenosti 

4 cm 
od 

| 
dovoluje 

se vé 
vzdálenosti 

5 cm 
od 

„okraje 
— 

okraje 
okraje 

okraje 
|
 

„okraje 
okraje 

s
o
u
č
a
s
n
ý
 
výskyt 

nedovoluje 
se 

nedovoluje 
se 

nedovoluje 
se 

nedovoluje 
se 

nedovoluje 
se 

nedovoluje 
se 

nedovoluje 
se 

Točitost 
(cm/bm) 
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se 
nedovoluje 
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80 
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